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  پيشگفتار
  
، بـه   ، يـك مـتن مهـم مهايانـه         دلِ كمالِ فراشناخت   سوترة ةشد  دل شكل كوتاه   ترةسو

 مـيلادي  350حـوالي   يانه در تبت، اسـت كـه تـاريخ نگـارش آن را     ويژه سنت وجره
 آثـار كمـالِ     ةشـد  ، چكيده يا لـب يـا شـكل خلاصـه          سوتره اين    كه نجا  از آ . اند  دانسته

 هـزار   8ماجراي گسترش اين آثـار از       . اند   دل بر آن نهاده     سوترةاست، نام   فراشناخت  
هزار شلوكه و در نهايت خلاصـه        100 هزار، و    25 هزار، و    18، به   )قطعه شعر  (شلوكه

  .ام  سنسكريت را در ديباچه به تفصيل گفتهة واژ280شدن آن در 
ن آن، بـا تغييـرات بزرگـي         علاوه بر دشوارفهم كرد    سوترهشدن اين     مجمل  

 اگرچــه ســنت مهايانــه. همــراه بــوده اســت كــه آن را نيازمنــد تفــسير كــرده اســت
پـذيرد، همـه را سـخنان بـودا      شـدن آن را نمـي     گسترش تدريجي و سـپس مجمـل      

بـا ايـن   . داند كه در يك زمان و در يك مكان از زبـان وي جـاري شـده اسـت         مي
  كـه   را مطالعـه كـرد     هـزار شـلوكه    100 نخست بايد آن      ترهسوهمه، براي فهم اين     

دل گامي بزرگ    سوترةفهم  . اند    آن را انجام داده    سوتره اين   مفسران هندي و تبتيِ   
. يانـه در تبـت اسـت        هاي عرفاني مهايانه و به ويـژه سـنت وجـره            در شناخت آموزه  

بالند و بوداييان مهايانـه صـبح و          به خود مي   سوترهدانشمندان بودايي از داشتن اين      
هـاي    الايـام در برنامـه       از قديم  سوترهآموختن شرح اين    . ندا  شام در حال قرائت آن    

 ... . و چه و چه و چه . درسي رهروان ديري بوده است

اينجـا فقـط    . ام   آورده قدمـه م دل را در      سـوترة  ةهاي اصلي دربار     حرف ةهم
  :كنم به يكي دو نكته اكتفا مي

.  دل به فارسي يكي دو صفحه بيشتر نيست كه اسـتاد ع             سوترةن اصلي   مت. 1
نتسه كـه از سنـسكريت بـه فارسـي          و معروف ك  ة پيش از اين از روي ترجم      پاشايي
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نقـص اسـت،    ي بـي ا  آورده اسـت كـه ترجمـه    پرَگياپارميتـا برگردانده و در كتـاب   
ب آمـده اسـت از روي برگـردان          دل كه در ايـن كتـا       سوترة ةترجم. دست مريزاد 
 اسـت كـه لـوپز آن را برگردانـده و مـن آن را بـه فارسـي                     تبتـي  ةپيتك  تبتي از تري  

اوت چنـداني بـا سنـسكريت آن         متن تبتـي بـه فارسـي تف ـ        ة اما ترجم  ؛ترجمه كردم 
  .ندارد

هـاي پرفـسور     از ترجمـه  تبتيةپيتك  براي ارجاع به تفاسير موجود در تري  .2
 كـه صـميمانه در   بـسياري ام و نيـز چنـد مقالـه و اطلاعـات       سود جـسته  دونالد لوپز 

  .اختيارم گذاشت
 اين كتاب محصول قريب ده سال تدريس درس متون بودايي اسـت كـه               .3
م ام تا آنجـا كـه ممكـن اسـت از اصـطلاحات فنـي دوري كـنم شـايد فه ـ                    كوشيده

 اديان شـرقي بـه ويـژه مطالعـات بـودايي آسـان              ةمطالب متن براي دانشجويان رشت    
 فهـم اصـطلاحات     پايـان كتـاب،    فرهنـگ اصـطلاحات    اميـد اسـت   همچنـين   . شود

  .تر كند را آسانسنسكريت متن 
  :كنم  تشكر ميدر پايان

 بـا صـبر و حوصـله         غمخوارانـه   ، كه به كـردار اولوكيتـه      از پرفسور دونالد لوپز   
  و فهـم بـسياري از اصـطلاحات تبتـي را بـرايم آسـان            هاي من بـود     گوي پرسش   پاسخ
  .كرد

گـذار اولـين     ناز آقايان دكتر سيد ابوالحسن نـواب، رئـيس دانـشگاه و بنيـا             
ــاون پژوهــشي     ــر محمــد جــاودان، مع ــران، و دكت ــان در اي ــشگاه مطالعــات ادي دان

حسين افروزان، مـدير پژوهـشي      . اند   كرده  چاپ كتاب را فراهم    ةدانشگاه، كه زمين  
 كـه صـميمانه پيگيـر چـاپ كتـاب            و علي مصدق، مدير داخلي انتـشارات       دانشگاه

ــدا هبــود ــار بــراي طراحــي جلــد و ســيد جــواد ميرقيــصري بــراي    .ن از شــهرام بردب
  .آرايي كتاب، كه زحمت زيادي كشيدند صفحه

لقاسـم  ايان، و دكتـر ابو    زايي، استاديار دانشگاه اد     از آقايان دكتر مهدي لك    
 مـدير   به ويژه خانم دكتـر مليحـه معلـم        ت علمي دانشگاه اديان،     ئجعفري، عضو هي  



 3پيشگفتار      

 

كـه مـتن را كامـل خواندنـد و پيـشنهادهاي      ، »سـمت «گروه اديان و عرفان سازمان  
  .ارزشمندي دادند

احمـد احمـدي، رئـيس    دكتـر   مرحـوم   ، به ويژه    »سمت«مسئولان سازمان   از  
 گـروه اديـان و       علمي ، دبير حموديموحيد  دكتر  و آقايان    ،»سمت«فرزانة سازمان   

كـه چـاپ مـشترك       ،مسئول دفتر نمايندگي قم    ، و دكتر حميدرضا خادمي    عرفان،
و به ويژه خانم مـريم ربـاني كـه بـا صـبر و                مرهون زحمات ايشان است   اين كتاب   

 خطاهـاي ايـن قلـم را      و  حوصله و دقت بسيار متن را كامل ويرايش كردند و سهو            
     ! دست مريزاد.گرفتند

كاري بازداشت و پـاي      از دوست و همسرم كه با مهر و تدبير مرا از پراكنده           
  . دل نشاندسوترةشرحي بر نوشتن 

  
  عليرضا شجاعي

  1397 بهار
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  مقدمه
  

)هريديه سوتره ( دل    سوترة
تعلـيم يكـي     سوترهاين  . ستترين متن ديني بودايي ا     پرآوازه 1

ي تـصوير امـا   . است،  2)شونيتا (، يعني تهيت  ترين مفاهيم فلسفي بودايي مهايانه      از محوري 
متفكران بودايي را سـخت بـه خـود     قدر تار است كه       آند  شو   مي دادهمفهوم تهيت   كه از   

 ايجـاز و اختـصار بيـان        در غايت كش،  ، مطابق سب  سوتره چرا كه اين     ؛مشغول كرده است  
در  سـوتره ايـن  از نوشـته   هفـت دسـت  .  فهم آن را دشوار كرده اسـت  و اين اختصار  شده  

 بودايي بر اناز بزرگبسياري . اند بيرون كشيده 3هوانگ دونهاي  تپه  از شن دست است كه  
 ،7يج ـ كـوئي    ،6 فازانـگ  ،5تيـشه  اَ ،4شيله  كمله :اند، اشخاصي مانند    شرح نوشته  سوترهاين  

  .10 ننگ، و هوي9نجي هاكوئين ذ،8كوكاي
 كـه نـسخة دوم آن        در دسـت اسـت     ، كوتـاه و بلنـد،     دو نسخه دل    سوترةاز  

ن مـتن  تـري  كوتـاه نيـز   سـوتره ايـن   بلنـد    ةنـسخ  يحت اما   يك مقدمه و مؤخره دارد؛    
 رواج آن در ميـان      سـوتره  كوتـاه كـردن ايـن        ةشايد انگيز . آيد  ي به شمار م   ييبودا
 فراشـناخت ،  )شـونيتا  (تهيـت  مردم باشد، اما بيـان مفـاهيم دشـوارفهمي چـون             ةتود

 آن بـراي    ة و عرض ـ  سـوتره هـا در ايـن         و مانند اين   12)اسكنده (پنج توده  ،11)پرَگيا(

                                                                                                                                                       
1.  Hridaya Sūtra 
2.  Śūnytā 
3.  Tun-huang 
4.  Kamalaśila 
5.  Atiśa 
6.  Fa-tsang 
7.  K'uei-chi 
8.  Kukai 
9.  Hakuin Zenji 
10.  Hui-neng 
11.  Prajñā 
12.  Skandha 
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 نوشـته  سوتره تفاسير زيادي بر اين گفته شود شايد  . نمايد  فهم عام كاري مهمل مي    
رسـد   شود، اما به نظـر مـي   ميها آسان   فهم عبارتها كه با مراجعه به آن    شده است   

  .كه اين كار نقض غرض باشد
ــف : نقـــش دارنـــدوترهســـســـه شخـــصيت اصـــلي در ايـــن   بـــودا، بوداسـ

ــشوره لوكيتــاري1اَو ــوتره  و ش ــي     2پ ــخن م ــت س ــه نوب ــك ب ــر ي ــه ه ــد، و   ك گوين
البتـه جانـداران    .  اسـت  سوتره، كه شخصيت خاموش اين      ، مادر بوداها  پرَگياپارميتا

حضور اين سه شخـصيت در ايـن        . وگو هستند   اين گفت عوالم گوناگون نيز شاهد     
.  قلمرو خاصي است احتمالاً با دقت انتخاب شده است         ة، كه هر يك نمايند    سوتره

  رهايي كامل و شخصيتي آسماني است، بوداسف اَولوكيتـشوره      ة حوز ةبودا نمايند 
ام بيـشتر فاصـله نـدارد و     عـالم خـدايان اسـت و تـا رهـايي نهـايي يـك گ ـ             ةنمايند
ي اسـت كـه در      ا  هـا، جهـان مـادي و سنـساره           عالم انسان  ةپوتره رهرو نمايند    شاري
قـدر آسـماني اسـت كـه گـويي دسـت              بـودا آن  . نيـافتگي قـرار دارد       رهـايي  ةحوز

و خـود فقـط     اسـت   ها را به اَولوكيتشوره واگـذارده         نايافتني است و تعليم به انسان     
كـه   قدر ارجمنـد اسـت كـه بـا وجـود آن             اَولوكيتشوره آن . ندك  نظارت يا تأييد مي   

هنوز كاملاً رهايي نيافته اين اجازه را دارد كه آيين را در محضر خود بـودا تعلـيم                  
 بـين زمـين و آسـمان اسـت، و           ةكنـد و واسـط      او در عوالم گوناگون سير مي     . دهد

.  را دريابـد   كوشد تـا مفهـوم تهيـت        پوتره كه سخت جوياي رهايي است مي        شاري
 نيز باشند؛ مثلاً بـودا بـازنمود        3)كايه  تري (سه كالبد شايد اين سه شخصيت بازنمود      

، 5)كايـه   بوگـه   سم (كالبد فضيلت ، اَولوكيتشوره بازنمود    4)كايه  درمه (كالبد حقيقت 
 . باشد6)كايه نيرمانه (كالبد طريقتپوتره بازنمود  و شاري

ي ديگر، به شكل پرسش و پاسـخ اسـت،          ها  سوتره، مانند   سوترهساختار اين   

                                                                                                                                                       
1.  Avalokiteśvara 
2.  Śāriputra 
3.  Trikāya 
4.  Dharmakāya 
5.  Sambhogakāya 
6.  Nirmānakāya 
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شـخص  «: پرسـد   پـوتره مـي     شـود، شـاري     اما در اينجا فقط يك پرسش مطـرح مـي         
  اَولوكيتـشوره  »بپـرورد؟ ) پرَگياپارميتـا  (واند خود را در كمال فراشناخت     ت  چگونه مي 

دهـد و سـپس بـه توضـيح آن            پوتره را مـي     ابتدا در يك عبارت كوتاه پاسخ شاري      
در . كنـد  هـا را رد مـي    بـودايي آن ةاو با اشاره بـه شـش حـس در فلـسف         . پردازد  مي

پوتره دو عبارت هست كـه بـسيار عميـق اسـت، يكـي         ولوكيتشوره به شاري  پاسخ اَ 
و ديگـري در عبـارت آخـر بـه          » . است؛ تهيت، كالبـد اسـت      كالبد، تهيت «عبارت  

گَته بودي    سم  گَته پاره   گَته گَته پاره  «: كند كه اوج تعليم اوست      ي اشاره مي  ا   »منتره«
  .!)شدگي، همه درود رفته، روشن سو ، كامل به آنرفته سو رفته، به آن رفته (»!سواها

  دل  سـوترة شرح و تفسيرهاي كاملاً متفاوتي كه مفـسران جهـان بـودايي از              
. كنـد    سـردرگم مـي    سوترهاين  قدر متنوع است كه خواننده را در فهم           اند آن   كرده

 انتقـادآميز   ة متون بودايي، بـا اشـار      ة، مترجم پرآواز  )1979ـ1904 (1ادوارد كونتسه 
 را بر اساس بافت فرهنگي       دل سوترةگويد اينان     به برخي تفاسير چيني و ژاپني مي      

  2 .رسانند كنند، نه بر اساس معنايي كه تفاسير اصلي هندي مي خودشان تفسير مي
 را بايـد در هفـت تفـسير هنـدي           سوترهاز ديد كونتسه معناي اصلي      بنابراين  

تـاي   كـم شـش   يـا دسـت  (هاي تبتي بـاقي اسـت    جستجو كرد كه امروزه در ترجمه     
رد كـه يـك مـتن            ).  را قبول ندارد   ميتره   زيرا او تفسير ويمله    ؛ها  آن اما نبايد از ياد بـ

با فهم و برداشت مفسران، تفاسـير متفـاوتي         هاي مختلف، متناسب      همواره در دوره  
 .معناست ، پس سخن گفتن از تفسير اصلي بييابد مي

 هنـدي را    ةروشن نيست چرا دانـشمندي ماننـد ادوارد كونتـسه تفاسـير اولي ـ            
 .دانـد    مـيلادي مـي    350 را    دل  سـوترة ادوارد كونتسه تاريخ نگارش     . داند  اصل مي 

تاريخ نگارش هفـت تفـسير هنـدي حـدود          اگر اين نظر را بپذيريم در اين صورت         
 در طـول   دل سـوترة است، زيرا هر هفت تفسير       دل   سوترة قرن پس از نگارش      پنج
احتمالاً اولين تفـسير    . ، نگارش يافته است   )1199ـ750(  حكومت خاندان پاله   ةدور

                                                                                                                                                       
1.  Edward Conze 
2.  Conze, 1974: 51. 
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) قرن يـازدهم  ( و آخرين تفسير متعلق به مهاجنه        )795ـ740حدود  (شيلهَ    متعلق به كملهَ  
گيـري دو   هـاي شـكل    زمينـه  مهايانه) ها  شاستره(در طول اين دوره آثار تفسيري       . باشد
آثـار  : ، را فـراهم كردنـد، ماننـد        و يوگاچـاره    فلـسفي بـودايي هنـدي، ماديميكـه         نظام
ــ بندو1نگهاَســو ــه،2 و وس ــه3 ديگناگ ــي  و درم ــه،4كيرت ــه  ميتري ــاوه،5نات ــه  ب  و 6ويويِك

  .ردبرآو  نيز سر8 در طول اين پنج قرن آيين بوداي تنتري.7كيرتي چندْره
و  هـا   سـوتره  دانشمندان بودايي بودند كه هـم بـا           دل سوترةبنابراين مفسران   

ــتره ــا شاس ــهه ــسف ي مهايان ــم در فل ــتند و ه ــنايي داش   و يوگاچــاره ماديميكــهة آش
  و مهايانه، در شرح فنـون مراقبـه  يانه   هينه  درمه اَبى در   ياينان حت . كارآزموده بودند 

گَربه و تفكـر تنتـري اسـتاد          هاي تتاگته      آمده است، در آموزه    بومي  شراوكهكه در   
  دل سـوترة ها را در شرح و تفـسير           اين مهارت  ةپيداست كه اين مفسران هم    . بودند

  .اند  نسبت دادهسوترهه اين ها را ب  اين آموزهةاند و هم به كار برده

                                                                                                                                                       
1.  Asanga 
2.  Vasubandhu 
3.  Dignāga 
4.  Dharmakirti 
5.  Maitreyanātha 
6.  Bhāvaviveika 
7.  Candrakirti 
8.  Tantric Buddhism 




